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Jean Michaud, ed. Turbulent Times and
Enduring Peoples: Mountain Minorities in the
South-East Asian Massif. Richmond, Surrey
Curzon Press, 2000, 269p.

The ambitious goal if this volume is to present the
minority peoples of the mountains of Burma, Laos,
Thailand, Vietnam, and Southwest China, a region
that the editor refers to as “the Massif,” as occu-
pants of a single social space. The editor (p. 1)
claims that it is one of the “precious few books
devoted to the range of highland societies that flour-
ish in the particular eco-system . ..” of this region.
The goal is certainly a praiseworthy but the volume
largely fails to deliver on its promise. Aside from
the introduction, which presents a brief regional
overview, most of the chapters are focused on spe-
cific ethnic groups within individual countries. Only
three chapters display a somewhat wider perspec-
tive: two chapters deal with the mountain minorities
in Vietham and one chapter discusses interethnic
relations in a district in Burma.

The subject matter of the individual chapters is
quite diverse, although most present a historical
perspective. Christian Culas recounts the history of
Hmong migration into Laos and Thailand in the
nineteenth and early twentieth centuries. He makes
the interesting point that only a small minority of
Hmong ever left their homes in China to move into
Southeast Asia. Jean Michaud presents an histori-
cal synopsis of the mountain minorities in Vietnam’s
Northern Mountain region during the French colo-
nial era. He suggests that French desire to control
the production of opium, which provided about one-
quarter of the colonial budget, was a major determi-
nant of their policies in the mountains. Alison Lewis
describes the interactions between the Miao and
Western missionaries in Yunnan and Guizhou in
Southwestern China in the early twentieth century.
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She observes that much of the work of conversion
was actually done by Miao missionaries with little or
| would add
that a similar pattern is currently observable in the

no contact with the Western missions.

spread of “native” Protestant churches among
Vietnam’s Montagnards in the Central Highlands
and the Hmong in the northern part of the country.
Clive Christie presents an interesting account of the
development of Karen ethnonationalism in colonial
Burma. In his view the fact that the Karen lacked a
distinct territory, but instead lived interspersed
among the Burmans, made establishment of a self-
governing Karen state almost impossible while
Karen loyalty to the British prevented them from
threatening to use force to gain autonomy in a way
that would have required the colonial authorities to
pay serious attention to their demands.

Oscar Salemink discusses issues of sedenta-
rization and cultural preservation among the
Montagnards of Central Vietnam. This chapter has
been published at least twice in somewhat different
form elsewhere, so the justification for including it
is unclear. The same endnote (No. 14 in this chap-
ter), in which Salemink accuses me of misattribut-
ing a citation in one of my own papers, appears in all
three versions. At issue is my attribution to an
unnamed “Kinh ethnologist” of a statement that the
multi-ethnic Vietnamese nation was like a garden in
which a hundred different kinds of flowers bloom
[Rambo 1995: xvii]. Salemink presumes that | must
have taken this quote from a book by Nong Quoc
Chan who, he points out, was “not a Kinh ethnolo-
gist, but the former Vice-Minister of Culture, him-
self of minority descent” (p. 147). | fail to under-
stand why Salemink should assume that such a
commonplace metaphor was only used by a single
individual but, to set the record straight, | was in
fact referring to a statement by Be Viet Dang [1975:
91] that “our country is a socialist flower garden
with one hundred colors, one thousand fragrances;
every ethnic group is a flower with its own color and
fragrance.” In my paper, which | wrote from mem-
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ory at a time when | lacked access to the original
source, | got it half right—Be Viet Dang was indeed
an ethnologist, but he was not a Kinh, he was a
member of the Tay minority. But Dang held a very
high official position as Director of the Institute of
Ethnology so | don’t think my misidentification of
his ethnic affiliation fundamentally distorted the sig-
nificance of his use of the flower garden metaphor
as an indicator of official thinking about the place of
the minorities in Vietnam.

Francois Robinne describes the historical
development of inter-ethnic relations in Nyaung-
Shwe District around Inle Lake in the Southern
Shan State of Burma. His focus is on the manipula-
tion of a widely-shared symbolic system by the
majority Burman elite to strengthen its dominant
position in a multi-ethnic situation. Unfortunately,
the poor quality of the English renders parts of this
chapter virtually unintelligible. Peter Kunstadter
presents some of the findings of a 30-year longitudi-
nal study of economic change among Hmong in
Thailand. He documents their widespread adoption
of irrigation, high yielding varieties of crops, chemi-
cal fertilizers and pesticides, and tractors, revealing
the significant extent to which these Hmong have
become incorporated into the market economy. Of
course, the Hmong in many parts of Southeast Asia
have a long history of involvement in larger market
relationships through the opium trade, although,
ironically, they are often portrayed in Vietnamese
accounts as being among the most tradition-bound
minority groups. In my own limited experience, the
Hmong in Vietnam are very quick to accept new
technology but do so in order to obtain the
resources needed to preserve their cultural identity.
For example, in the early 1990s | visited one Hmong
village in Hoa Binh Province where they were pro-
ducing opium to obtain the cash to buy motorbikes
that they used to commute some hundreds of kilo-
meters to Laos where they could still clear forest to
plant rice swiddens.

Henry Bartsch offers a rather simplistic account

of the impact of trekking tourism on a Karen village
in northern Thailand. Although he clothes his dis-
cussion in the pretentious rhetoric of dependency
theory, the actual negative impacts he reveals appear
relatively minor in contrast to the benefits the Karens
obtain from hosting trekkers. Hjorleifur Jonsson
“deconstructs” a fun fair organized by a school in a
Mien (Yao) village in northern Thailand in order to
raise questions about the nature of Mien ethnic iden-
tity. He concludes that there is no single group iden-
tity but instead many different representations of it,
depending on the contexts and the specific actors
involved in projecting it.

Despite the value of some of the individual
chapters, the editor has failed to draw on them to
generate a coherent analysis of the Massif as a cul-
tural area. Instead, in a brief introduction, Michaud
and John McKinnon attempt to justify treating the
Massif as a single social space by arguing that:

...t is not so much an internal cultural unity
that gives the Massif its interest as a study
area, but rather its shared geographical charac-
teristics, and the adaptive responses to it and
the unavoidable fact that its inhabitants have in
common to be profoundly distinct from the low-
land majorities surrounding them. (p. 1)

But what are the actual shared characteristics and
commonalities? As Michaud and McKinnon
observe, the region is characterized by a great
diversity of ecological life zones (p. 10). Certainly,
the landscape is incredibly diverse, including high
mountain peaks, broad intermontane basins, high
plateaus, and rolling hills and valleys. Given such
ecological diversity, no common adaptive response
is possible and modes of adaptation range from
nomadic foraging to different forms of shifting culti-
vation to wet rice agriculture. Even different commu-
nities belonging to the same ethnic group have differ-
ent adaptations in different habitats. Thus, among
the Hmong, who have become the archetypical pio-
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neering shifting cultivators in the ethnographic litera-
ture, there are some communities (e.g. the villages
around Sapa in northern Vietnam) that have been set-
tled in same location for centuries and have devel-
oped elaborate wet rice terraces on the mountain
slopes. Ecological diversity is matched by cultural
diversity, leading Michaud and McKinnon to observe
that “cultural and ethnic plurality is an enduring fea-
ture of the region” (p. 9). Indeed, it appears that the
only feature that all the peoples of the Massif share in
common is what they are not: They are not
Burmans, or Thai, or Lao Lum, or Han, or Kinh.
Scattered within the individual chapters, how-
ever, are some hints of broader commonalities.
Perhaps the most important of these is that none of
the individual ethnic groups exists in isolation from
other groups. All are tied into complex social net-
works involving members of several different ethnic
groups and their adaptations are as much the prod-
uct of this social reality as they are of local ecologi-
cal factors. The Hmong of Guizhou in Southwest
China described by Alison Lewis, for example, were
in a subordinate status to their Yi (Nosu) landlords
while, according to Michaud, the Hmong in
Vietnam’s Northwestern Mountains resented their
exploitation by their Thai overlords. In the
Southern Shan State of Burma, as Frangois Robinne
observes, the Burmans, Shan, Karens, and other
groups were linked together in a complex social net-
work by economic and symbolic exchanges.
Another evident commonality is the extent to
which the mountain minority groups had to cope
with widespread disorder and conflict during the
nineteenth and early twentieth centuries. The
breakdown of traditional political arrangements
caused by European expansion triggered intensified
warfare, raiding, and migrations that affected virtu-
ally the whole region. The Hmong migrations into
Laos and Thailand, described by Christian Culas in
his chapter, occurred in large part as a “flight from
uprisings and wars and associated massacres, loot-
ings, and famine” (p. 31) in Southwestern China.
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Similarly, according to Michaud, the lives of the
minorities in Vietnam's Northern Mountains were
seriously disrupted by incursions of Chinese free-
booters including the Black and Yellow Flags. Such
insecurity caused whole populations to flee to high-
er elevations or take refuge in more peaceful
domains, as in the case of the Khamu, Hmong, and
Yao from Luang Prabang who moved to Nan in
Thailand to escape depredations of Chinese raiders
described by Culas (p. 37). The prevalent insecurity
also facilitated the transformation of local “big men”
into powerful chiefs of large feudal domains, a trend
exemplified by Deo Van Tri, the Seigneur do Lai
Chau (Lord of Lai Chau) who ultimately became the
ruler of the autonomous Tai Federation that the
French established in Vietnam’s Northwestern
Mountains. Early in his career, as Michaud relates
(pp. 58-59), the Kam family, to which Deo Van Tri
belonged, had taken advantage of its alliance with
the Chinese Black Flags to conquer several former-
ly autonomous Thai principalities and add them to
their territory. Such alliances with colonial forces
and the increased access to modern weapons that
this gave was exploited by many local leaders to
expand their power in Vietnam’s Central Highlands
as well [Salemink 2003: 67-68].

Despite its shortcomings, this volume deserves
to be read by area specialists concerned with the
mountain region of mainland Southeast Asia. A
number of its chapters make valuable contributions
to our understanding of a complex and diverse
region. Those seeking a more comprehensive syn-
thesis will be disappointed, however.

References

Be Viet Dang. 1975. Ve danh muc cac dan toc thieu
so 0 mien bac nuoc ta [Regarding Listing the
Ethnic Minorities in Northern Vietnam]. In Ve
van de xac dinh thanh phan cac dan toc thieu so
0 mein bac Viet Nam [Issues in Classifying
Ethnic Minorities in Northern Vietnam], pp.



ooood

71-97. Hanoi: Nha xuat ban khoa hoc xa hoi.

Rambo, A. Terry. 1995. Defining Highland Development
Challenges in Vietnam: Some Themes and
Issues Emerging from the Conference. In The
Challenges of Highland Development in Vietnam,
edited by A. T. Rambo, R.R. Reed, Le Trong
Cuc, and M. DiGregorio, pp. xi-xxvii. Honolulu:
East-West Center.

Salemink, Oscar. 2003. The Ethnography of Vietnam'’s
Central Highlanders: A Historical Contextualization,
1850-1990. London: Rouledge Curzon.

(A. Terry Rambo [ CSEAS)

goo0DoOoo0o0o0oooooomoboD
gooooo0o0oooobooboOboooezoozn
972p0

dddodooooooooooooooooooo
gooboooobooooooboooobooooo
gooooooooooooooooooooon
goooooooooooooooobooboooo
gooeetoooboooooooooon
gooooooooooooooooooooon

gbobooooooooooooboooobooooo

gooooooooooooooooooooon
gobooooomoooooboooooboooo
goobomoooooooooboooooooo
gooooooooooooooooooooon
gbooooobooboobooooooooooooo
gooooooooooooooooboooboooo
gooooooooooooooooooooon
goooooooooooooooooooooo
0oooooooooooooooobooooon
goooooooooooooooobooboooon
gobooooobOoboOooOooOooboOooboOoogoo
guoooooooooooooooooog
goooooooooooooooobooboooon
goooooooooooooooooooooon
goooooooooooooooobooobooon
ooooooooOooooooooOoOooooooo
0ooooooooooooooooooooon

gooooooo0oooboooooooobooooDo
gooooooooooooooooooooon
dbooooooooooooooooooooo
goooogoooooooooooooooooo
oooooooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooooooo
gdooooooooooooooo
oooooooooooooooooooooon
gobooooooobobOooOoobOobOooboOoon
gooooooooooooooooooooon
goboooobOooooOooooooooocooono
goooogoooooooooooooooooo
oooooooooooooooooooooon
doooooooooooo
0000000o0o0o0ooooooooooon
obooooooooooooooooooooo
goooogoooooooooooooooooo
gooooooooooooooooooooon
gobooboooobooooboboooooooon
goooogooooooooooooooooon
gooooooooooooooooooooon

oboooooooooooooooooboooooo

gooooooobooobooooboobDiwgoogn
oboooooooooooooooooboooo
goooogoooooooooooooooooo
gooooooooooooooooooooon
0wBOooOOoOoOO0O0O0000OOOOO0O00000O
goboooADSODOOO0ODOOOOOOODOO0

gooooooooADSO000110000000

ooooboo0or000o0b000oooboO0oi1s

o000o0o0oo0oooo0oooOboooDbo0nD0o

gboooobooooboooooooooooooiro
goooogoooooooooooooooooo
gooooooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooboooo
goooogooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooooon
gboboobooboboboobooboboooon
gooooooooooooooooooooon
goooa

goo oooooooooobooooooboo
goboooobooooomoooooobooon

389



gooooooosaooo

gooooooomooooooooooooDo 0oooooooooooooooobooboDo
00000 ooooooo0oooooooooo ooooooooooooooooooobooon
goooooooooob2222000000000 goooooooooooooobooboooooo
go0ooooooooooooobooDboODboODO 00o00oo0ooooooooooooobooboDDo
oooooooooooooooboooobooog ooooooooooooooooobooobooon
Jfjbodddodooooooooooooooooa od

oooooooooooooooobooboobOoOnO gooooooooooooooooooooo
goooooooooooobooboobOOobOoonO goooooooooooooooobooboooo
gooooooooooooooboobooDooDO 0oooooooooooooooobooboDo
gooooobooobooooooonezoenono ooooooooooooooooooobooon
goooooooooooobooboOoOoObOoOonO goooooooooooooobooboooooo
gooooooooobooooomoooooDo goooooooooooooooooobooon
goooomoooooooomooooooboo ooooooooooooooooobooobooon
ooooooooooooooobooooooon gooooooooooooooooooooon
goooooboobooooooOo0oi1eb0O0O0DOOO0 150000000000000000000D0

oooooooooooooooboooOoObOoOnO gomoooooboobooboooooooooo

gooooooo0oobOoOoooooobooooo goooooooooooooooobooboDo
gboooooooooooooooooooooo ooooooooooooooooobooooon
gooooooooooooooboOoOoObOoOoO 0o0ooooooooooooobooboooooo

0o0ooooooooooooobooDbDoODODO gmooooooooooooooooooooo

oooooooooooooooboooobooon goooooooosARSOOOOOOoOOOn
oooooooooooooboobooooboooo oooooooooooooooooboobooon
0o0oooooooooooooobooobOobOonOn 0000ooooooooooooooboobooDn
oooooooooooooooboobOobOonO gooooooooooooooooboooboooo
gooooooooooooooboobooDbDoDO 0oooooooooooooooobooboDo
gooooooooooooooobooooobooon 0ooooooooooooooooobooobooon
00o0ooooooooooooogd go0oooooooooooooooboooooon
goooooooooooooooooodg 000o0oo0ooooooooooooobooboDD
oooooooooooooooboooobooon ooooooooooooooo

i@ ooo000o00o0o0o0o0oooooooa gobooooooooo

gooo0O0o0o0o0ooboooi190ooooooon
goooooooooooobooboOoOoObOoOonO
gooooooooooooooboobooDboDO
oooooooooooooooobooooobooon
goooooooooooobooboOoOoObOoOonO
gooooooooooooooboobOoODboODO
ooooooooooooooobooooboooo 00000000000 social capitald 0 000
O7300000000000000O0OC0COO gooooboooooboobooOooooobiesonoOd
gooossoooooobooooooboooboon 0000ooooooooooooooboobooDn
goooooooooooobooboobOOobOoonO gooooooooooooooooboooboooo
oooooogd go@mooobooooooooooooooo

goboomoooooooooooooooo oooooooooooooooooooooon

goooomoooobooooo——0o0
000000000 o0ooOoOooooooo
0 0 020010 xvi+220p.

390




ooood

ooboooooooooooooooooo
00o0oO0oooooooooo

00000000000000000000gg
oooooo
gooooooOooooooooooo
oooooo
0o0ooooooooooo—-0000o0
oooooo
000000000000000000000
oooooo
000000000000000000000
oooooo
goooooooooooOoooobooooooo
0ooo gooooo
ooooooooooooooooooboooon
—JicAD00OOOO0O0oooooooo
od oooooo
oooooooooooooo—->o0o0o0o000
0000000000oo0o
oooooo
goooooooooooOoooboooooo—
—0000000d gooooo
000000o0ooooooooo0o

oooooo
oooooooooooooo—->o0oo0oo00
ooooooo gooooo

ooooooooooooooooooooon
ooooooooOooOoooooOoOooooooo
gooooooo
oooooooooooooooooobooon
goooooooOooooooooOoooooooo
oooooooooooooooooooooon
goooooooooooooooobooboooo
00oo0oooooooooooooooboooooDn
gobooooOoooomoobooooooboooon
pobooboobooboboboobobooboo
0o000ooooooooomoboooobo0oooog
goooooooooooooooobooboooon
ooooooooOoooooooOoooooooo
gobooobooooooomooooooon

ooooooooooooooooooobooooo
goboomoooooooomooooomao
gboboooobOooooOooooooooocooono
goooogoooooooooooooooooo

oooooooOonooooomoooooooo

ooooooooobooooooOoOooooooo
gooooooooooooooooooooon
obooooooooooooooooooooo
ooooooooooom
000oo0ooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooboooo
goboooobooboobobobOobOobOoDbDoon

gbooooooooooooooooboooonoo

ooooooooobooooooOoOooooooo
oooooooOoooooooooooooooo

gbooooooooooooooooboboOooonoo

oooooooooooooooOoooobooooo
gooooooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooboooo
gmooooooooooooooobobooobooobo
gooooooooooooooooooooon
ooooooooobooooooOoOooooooo
gooooooooooooooooooooon
gbooboooboobooboobooboobooboobooon
oooooooooooooooOoooobooooo
gooooooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooboooo
goomooooomoooooooooboooDo
gooooooooooooooooooooon
ooooooooobooooooOoOooooooo
goooooooooooobooo
0ooooooooooooooooooooon
oooooooooooooooOoooobooooo
gooooooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooboooo
goooogooooooooooooooooon
gooooooooooooooooooooon
ooooooooobooooooOoOooooooo
gooooooooooooooooooooon
obooooooooooooooooooooo
oooooooooooooooOoooobooooo
gooooooooooooooooooooon

391



gooooooosaooo

gooooooooooooooboobooDooDO
oooooooooooooooooooooon
gbooooooooooooooobooOoOooooa
go0ooooooooooooobooDboODboODO
goooooooooooooobooooboooo
ooooooooooooooobooooooon
oooooooooooooooobooboobOoOnO
gooooobooooobooobomooooobo
gooooooooooooooboobooDooDO
oooooooooooooooooooooon
goooooooooooobooboOoOoObOoOonO
oooom
0ooooooooooooooooooooo
ooooooooooooooobooooooon
oooooooooooooooobooboobOoOnO
goooooooooooobooboobOOobOoonO
goooooooOoDOoDOOoDOmOooboOooooo
oooooooooooooooooooooon
goooooooooooobooboOoOoObOoOonO
go0ooooooooooooobooDboODboODO
goooooooooooooobooooboooo
ooooooooooooooobooooooon
000000000000000000000000
goooooooooooobooboooOobOoono
goooooooooooobooJacAooOonon
gooooooooooooooooooooon
Jjddoooooooooooooooooooa
goooooooooooooobooDbODoDboODO
gooooooooooooooboooooboooo
gooooooooooooooboooooooo
00000000o00o0oooooooooooo
gooooooooooooooooooooo
gooooooooooooooboobooDboonO
gooooooooooooooooooooon
goooooooooooobooboOoOoObOoOoO
goooooooooooooobooDbODoDboODO
goooooooooooboooobooobooobooo
goboooobooooooooooooooooo
oo0ooooooooooooooboooobOonO
ooooooooooooobooboOobOoObOoOonO
gooooooooooooooboobooDboonO
gooooooooooooooooooooon

392

goooooooooooooooobooboDo
ooooooooooooooooobooooon
oooooooood

gooooooooooooooooooooo
ooooooooooooooooobooooon
oooooooooooooooooboooooon
oo0o00o0ooooooooooboooDboooonoo
gooooooooooooooooboooooon
goooooooooooooooobooboDo
ooooooooooooooooobooooon
0o0ooooooooooooobooboooooo
0o000oooooooooooooobooboDO
ooooooooooooooooobooooon
ood

ooboooooooon

Yuri Sadoi, Skill Formation in Malaysian Auto
Parts Industry. Bangi: Penerbit Universiti

Kebangsaan Malaysia, 2003, 177p.

dooooooooooooooooooon
00o00oooooooooooooooboobooDo
0ooooooooooooooooboooboooon
gooo0ooo0oOooo0ooobOooobooOoooo
goooooebpPOOOOOOOOOODOOOO
gooooooooooooebPOODOOOOO
0000oooooooooooooobooboDDo
goooooooooooooooobooobooon
ooooooooooooooooobooooon
00o00oooooooooooooooboobooDo
gooooooooooooooooboooboooon
goooooooooooooooobooboDo
0ooooooooooooooooboobooon
go0ooooooooooooobooboooboooon
go0o00o0ooo0oooo0oooboooDboooDo
gbooooooooooooobooooboooooo
0oooooooooooooooobooboooon
000o0o0oooooooooooooobooobooDDn
ooooogooooooooood

goooooobooogessooooooo
oooooooooooooooooboobooon



ooood

ooooooooOoooOoooooOoooooooo
oooooooooooooooooooooon
oooooooooooooooobooboooon
00oo0ooooooooooooooooooooDn
oooooooooooooooooobooosod
ooooooooOooOoooooOoOooooooo
0ooooooooooooooooooooon
gooooooooooooooooboobooon
ooooooooOooooooooOoOoOoooooo
oooooooooooooooooooooon
goooooooooooooooobooboooo
00oo0oooooooooooooooboooooDn
ooooooooooooooooobooooon
ooooboooboooooooooo0ooo
Oo0o0o0oooooooooooooooooDn
gooooooooooooooooboobooon
goooooooOooooooooOoooooooo
0ooooooooooooooooooooon
gooooooooooooooooooboooon
goboooooooomoooooooooo
oooooooooooooooooooooon
ooooooooOoooOoOo0ooooOOooooboooo
00o0ooooooooooooooooooon
gooooooooooooooooboobooon
oobooooooooooooooomooo
oooooooooooooooooooooon
goooooooooooooooobooboooo
00oo0oooooooooooooooboooooDn
ooooooooooooooooobooooon
opoomoooooooooooooooooo
0ooooooooooooooooooooon
gooooooooooooooooboobooon
pgobooboooboooobooboobooooboobooo
oooooooooooooooooooooon
goooooooooooooooobooboooon
0oo0oooooooooooooooooooon
goooooooooooooooooooboooon
ooooooooOooOoooooOoOooooooo
0ooooooooooooooooooooon

oooooooooooooooOoOoobooooo
jdododoooooooooooooo
0o0oooooooooooooooooooo
goooooDbDo0ooobOooooooobooooDo
goboooooooooooooooooooon
oooooooooboooooooooobooooo
gooooooooooooooooooooon
goboooobOooobOoooooooboocooono
oooooooooooooooOoOoobooooo
gooooooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooboooo
goooogoooooooooooooooooo
goboooooooooooooooooooon
oooooooooboooooooooobooooo
gooooooooooooooooooooon
oboooooooooooooooooboooo
oooooooooooooooOoOoobooooo
gooooooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooboooo
goooogoooooooooooooooooon
ooooooooo
gooooooooooooooobooobooo
gooooooooooooooooooooon
goboooobOooobOoooooooboocooono
oooooooooooooooOoOoobooooo
gooooooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooboooo
goooogoooooooooooooooooo
goboooooooooooooooooooon
oooooooooboooooooooobooooo
goboobooooobooboboobobobobDon
oboooooooooooooooooboooo
oooooooooooooooOoOoobooooo
gooooooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooboooo
goooogoooooooooooooooooo
ooooooooooo
ooooooooooooooo

393



